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How to use:

Turn the product on and off by pressing the ON/OFF button until you hear a «CLICK». To recharge
the battery, use the cable provided. The LED is red when charging and turns green when the battery is
fully charged. Disconnect the cable once the battery is recharged.

Technical features:

Minimum operating time: 1 hour. Charging time: 1.5 hours.

Vibration frequency: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB input: 5V DC 0.6A Rechargeable lithium ion battery: 750
mAh 3.7V // 2.7Wh Weight: 133 g

Precautions for use:

Do not use the device in case of pathological modification or injury to the area of the body to be mas-
saged, on swollen, burned, irritated or injured parts of the skin and body, in case of varicose veins and
skin diseases, on the head, face, larynx and on hard parts of the body, during pregnancy, when you're
sleeping, after taking medication, drugs or alcohol, in a vehicle. Do not use the device for more than
15 minutes continuously. Only clean the exterior with a slightly damp cloth, device unplugged. Use a
charger compatible with the product specifications.
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Mode d’emploi :

Allumer et éteindre le produit en appuyant sur le bouton ON/OFF jusqu‘au “CLIC". Pour recharger la
batterie, utiliser le cable fourni. La LED est rouge lors de la charge et devient verte lorsque la batterie
est rechargée. Débrancher le cable une fois la batterie rechargée.

Caractéristiques techniques:

Durée minimale de fonctionnement : 1 heure. Temps de charge : 1.5 heure.

Fréquence de vibration : 75 Hz (+/- 5 Hz) Input USB : 5V DC 0.6A Batterie lithium ion rechargeable :
750 mAh 3.7V // 2.7Wh Poids : 133 g

Précautions d’emploi :

Ne pas utiliser I'appareil en cas de modification pathologique ou de blessure de la région du corps a
masser, sur des parties de la peau et du corps enflées, briilées, irritées ou blessées, en cas de varices
et de maladies cutanées, sur la téte, le visage, le larynx et sur les parties dures du corps, pendant

une grossesse, lorsque vous dormez, aprés la prise de médicaments, de drogue ou d'alcool, dans

un véhicule. Ne pas utiliser 'appareil plus de 15 minutes en continu. Nettoyer uniquement 'extérieur
avec un chiffon légérement humide, appareil débranché. Utiliser un chargeur compatible avec les
spécifications du produit.

Instrucciones de uso:

Encender y apagar el producto pulsado el boton ON/OFF (encendido/apagado) hasta escuchar un
«CLIC». Para volver a cargar la bateria, usar el cable proporcionado. El led es de color rojo durante
la carga y se vuelve verde cuando la bateria esté cargada. Una vez que la bateria esté cargada,
desconectar el cable.

Caracteristicas técnicas:

Duracién minima de funcionamiento: 1 hora. Duracién de la carga: 1,5 horas.

Frecuencia de vibracion: 75 Hz (+/- 5 Hz) Entrada USB: 5V DC 0,6 A Bateria recargable de iones de
litio: 750 mAh 3,7 V // 2,7 Wh Peso: 133 g

Precauciones de uso:

No usar el aparato en caso de alteracion patolégica o lesion de la zona del cuerpo que se desea
masajear; en las partes de la piel y el cuerpo que estén hinchadas, quemadas, irritadas o lesionadas;
en caso de varices 0 enfermedades cutaneas; en la cabeza, la cara, la laringe y las partes duras del
cuerpo; durante el embarazo; al dormir; tras la ingesta de medicamentos, drogas o alcohol ni en un
vehiculo. No usar el aparato de manera ininterrumpida durante més de 15 minutos. Limpiar Unica-
mente el exterior del aparato, previamente desenchufado, con un pafio ligeramente himedo. Usar un
cargador compatible con las especificaciones del producto.

Gebrauchsanweisung:

Das Produkt durch einen Druck auf den Knopf ,ON/OFF* bis zum ,Klick” ein- und ausschalten. Zum
Aufladen der Batterie das mitgelieferte Kabel verwenden. Die LED ist wahrend dem Laden rot und wird
griin, wenn die Batterie aufgeladen ist. Sobald die Batterie geladen ist, das Kabel abnehmen.

Technische Merkmale:

Mindestbetriebsdauer: 1 Stunde. Ladezeit: 1,5 Stunden.

Vibrationsfrequenz: 75 Hz (+/- 5 Hz) Input USB: 5V DC 0.6A Aufladbare Lithium-lonen-Batterie: 750
mAh 3.7V // 2.7Wh Gewicht: 133 g

Sicherheitshinweise:

Das Gerat nicht verwenden im Fall von pathologischen Veranderungen oder Wunden auf dem zu mas-
sierenden Korperbereich, auf geschwollenen, verbrannten, gereizten oder verletzten Haut- und Korpers-
tellen, im Fall von Krampfadern, auf dem Kopf, dem Gesicht, dem Kehlkopf und harten Korperstellen,
wahrend einer Schwangerschaft, wahrend Sie schlafen, nach der Einnahme von Medikamenten,
Drogen oder Alkohol, in einem Fahrzeug. Das Gerat nicht mehr als 15 Minuten ohne Unterbrechung
verwenden. Nur die AuBenseite mit einem leicht feuchten Tuch reinigen, bei ausgeschaltetem Gerat.
Ein mit den Produktspezifikationen kompatibles Ladegerat verwenden.
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Istruzioni per I'uso:

Accendere e spegnere il prodotto premendo il pulsante ON/OFF fino ad avvertire il “CLIC". Per
ricaricare la batteria, utilizzare il cavo in dotazione. Il LED ¢ rosso durante la ricarica e diventa verde
quando la carica & completa. Scollegare il cavo una volta ricaricata la batteria.

Caratteristiche tecniche:

Durata minima di funzionamento: 1 ora. Tempo di ricarica: 1.5 ore.

Frequenza di vibrazione: 75 Hz (+/- 5 Hz) Input USB: 5V DC 0.6A Batteria agli ioni di litio ricaricabile:
750 mAh 3.7V // 2.7Wh Peso: 133 g

Precauzioni per 'uso:

Non utilizzare I'apparecchio in caso di modifica patologica o lesioni dell'area del corpo da massag-
giare, su parti della pelle e del corpo tumefatte, ustionate, irritate o ferite, in caso di varici e di patologie
cutanee, sulla testa, il viso, la laringe e su parti dure del corpo, in gravidanza, durante il sonno, dopo
I'assunzione di medicinali, di droghe o alcool, all'interno di veicoli. Non utilizzare I'apparecchio per pit
di 15 minuti continuativi. Pulire solo I'esterno con un panno leggermente umido, dopo aver scollegato
I'apparecchio dalla corrente. Utilizzare un caricatore compatibile con le specifiche del prodotto.
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Gebruiksaanwijzing:

Het product aan- en uitzetten door op de ON/OFF-knop te drukken tot u “CLIC” hoort. De meegele-
verde kabel gebruiken om de batterij op te laden. Het ledlampje wordt rood tijdens het opladen en
wordt groen als de batterij is opgeladen. De kabel loskoppelen als de batterij opgeladen is.

Technische kenmerken:

Minimale gebruiksduur: 1 uur. Oplaadtijd: 1.5 uur.

Trillingsfrequentie: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB-input: 5V DC 0.6A Oplaadbare lithium-ion-batterij: 750 mAh
3.7V I/ 2.7Wh Gewicht: 133 g

Voorzorgsmaatregelen:

Het apparaat niet gebruiken in geval van een blessure op de te masseren zone of als deze zone
pathologisch wijzigt. Het apparaat niet gebruiken op opgezwollen, verbrande, geirriteerde of een
gewonde huid, als u last hebt van spataderen en huidziekten. Het apparaat mag niet gebruikt

worden op het hoofd, het gezicht, het strottenhoofd en de harde delen van het lichaam, tijdens de
zwangerschap, tiidens de slaap, na het innnemen van medicijnen, drugs of alcohol of in een voertuig.
Het apparaat niet meer dan 15 min achterelkaar gebruiken. Het apparaat uit het stopcontact halen
en alleen de buitenkant met een licht vochtige doek reinigen. Een oplader gebruiken die compatibel is
met de specificaties van het product.

PT

Modo de utilizagéo:

Ligar e desligar o produto ao premir o botdo ON/OFF até ao “CLIQUE". Para recarregar a bateria,
utilizar o cabo fornecido. O LED fica vermelho durante a carga e passa para verde quando a bateria
ficar recarregada. Desligar o cabo quando a bateria estiver recarregada.

Caracteristicas técnicas:

Duragéo minima de funcionamento: 1 hora. Tempo de carga: 1.5 hora.

Frequéncia de vibrag&o: 75 Hz (+/- 5 Hz) Input USB: 5V DC 0.6A Bateria de i6es de litio recarregavel:
750 mAh 3.7V // 2.7Wh Peso: 133 g

Precaugdes de utilizagao:

Néo utilizar o aparelho em caso de modificagéo patoldgica ou de ferimento na regido do corpo a mas-
sajar, em partes da pele ou do corpo inchadas, queimadas, irritadas ou feridas, em caso de varizes e
de doencas cutaneas, na cabega, no rosto, na laringe e nas partes duras do corpo, durante a gravidez,
quando dorme, apos a toma de medicamentos, de droga ou de alcool, num veiculo. Nao utilizar o
aparelho mais de 15 minutos em continuo. Limpar unicamente o exterior com um pano ligeiramente
hamido, aparelho desligado. Utilizar um carregador compativel com as especificagdes do produto.
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Sposdb uzycia:

Wiaczy¢ i wytaczy¢ urzadzenie, przyciskajac przycisk ON/OFF (WL./WYL.) az do ustyszenia klikniecia.
Do fadowania baterii uzy¢ kabla dostarczonego w zestawie. Dioda LED $wieci sie na czerwono
podczas tadowania, a zaczyna $wiecic¢ na zielono, gdy bateria jest natadowana. Odtgczy¢ kabel, gdy
bateria bedzie natadowana.

Specyfikacja techniczna:

Maksymalny czas pracy: 1 godzina Czas tadowania: 1,5 godziny

Czestotliwos¢ wibracji: 75 Hz (+/- 5 Hz) Pobér pradu przez USB: 5V DC 0,6 A Bateria litowo-jonowa
do tadowania: 750 mAh 3,7 V/2,7 Wh Masa: 133 g

Srodki ostroznosci:

nie uzywac urzadzenia w przypadku zmian patologicznych lub urazéw obszaru ciafa, ktéry ma by¢
masowany, na obrzektych, poparzonych, podraznionych lub zranionych cze$ciach skory i ciata, w
przypadku wystepowania zylakow i chordb skory, na glowie, twarzy, krtani i twardych czesciach ciata,
podczas cigzy, podczas snu, po zazyciu lekéw, narkotykow lub spozyciu alkoholu, w pojazdach.

Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia w sposob ciagly duzej niz 15 minut. Czysci¢ tylko zewnetrzng czes¢
urzadzenia lekko wilgotng szmatka, gdy urzadzenie jest odtgczone od zasilania. Uzywac tadowarki
zgodnej ze specyfikacjg produktu.

Hasznalati utmutato

A készUlék ki- és bekapcsolasahoz nyomja kattanasig a fokapcsolot. Az akkumulétor feltéltéséhez
hasznalja a csomagban talalhat¢ kabelt. Toltéskor a LED pirosan vilagit, majd zoldre valt, amikor az
akkumulator feltdltédott. Huzza ki a kabelt, amikor az akkumulator feltéltodott.

Technikai jellemzék:

Minimélis miikodési id6: 1 6ra Téltési id6: 1,5 ora

Rezgési frekvencia: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB-bemenet: 5V DC 0.6A Ujratélthets litiumionos akkumulator:
750 mAh 3.7V // 2.7Wh Suly: 133 g

Alkalmazassal kapcsolatos 6vintézkedések:

Ne hasznalja a készliléket a masszirozando testfeliilet koros elvaltozasa vagy sériilése esetén, a bér
és a test olyan részén, amely duzzadt, égett, gyulladt vagy sériilt, tovabba visszértagulaton, bérbeteg-
ség esetén, fejen, arcon, gégén, a test csontos fellletein, varanddssag alatt, alvas kdzben, gyogyszer
bevétele, illetve kabitdszer vagy alkohol fogyasztésa utan, jarmiben. Ne hasznalja folyamatosan a
készliléket 15 percnél tovabb. Kizarélag a késziilék kiilsejét tisztitsa enyhén nedves ronggyal, kikapc-
solt llapotban. Hasznaljon a termékre vonatkozo el6irasoknak megfeleld toltot.

Mod de utilizare:

Porniti si inchideti produsul apasand pe butonul ON/OFF pana cénd auziti un “CLIC". Pentru a reincarca bate-
ria, utilizati cablul furnizat. LED-ul devine rosu in timpul incarcérii i isi modifica culoarea in verde atunci cand
bateria este reincarcata complet. Deconectati cablul atunci cand bateria este reincarcatd.

Caracteristici tehnice:

Durata minimé de functionare: 1 ora. Timp de incarcare: 1,5 ore.

Frecventa vibratiilor: 75 Hz (+/- 5 Hz) Alimentare USB: 5V DC 0.6A Baterie litiu-ion reincarcabild: 750 mAh
3.7V// 27Wh Greutate: 133 g

Prevederi de utilizare:

Nu utilizati aparatul in caz de modificari patologice sau leziuni in zona corpului pe care doriti sa 0 masati,

pe partile pielii sau ale corpului umflate, ce prezinta arsuri, iritatii sau leziuni, in caz de variceld si de boli ale
pielii, pe cap, la nivelul fetei, a laringelui si pe pértile dure ale corpului, in timpul sarcinii, atunci cand dormiti,
dupa ce vi s-au administrat medicamente, dupa ce ati consumat droguri sau alcool sau in interiorul unui auto-
vehicul. Nu utilizati aparatul mai mult de 15 minute in continuu. Stergeti aparatul doar pe exterior, folosind o
laveta usor umezitd, in timp ce aparatul este deconectat de la sursa electricd de alimentare. Utilizati un cablu
compatibil cu specificatiile produsului.

Navod na pouzitie:

Vyrobok zapnete a vypnete stlacenim tlacidla ON/OFF, je pocut’ ,KLIKNUTIE". Batéria sa nabija
pomocou dodaného kabla. Pocas nabijania svieti LED kontrolka na ¢erveno a po nabiti batérie svieti
na zeleno. Ked je batéria nabita, kabel odpojte.

Technickeé vlastnosti:

Minimalna dizka prevadzky: 1 hodina. Doba nabijania: 1,5 hodiny.

Frekvencia vibracii: 75 Hz (+/- 5 Hz) Vstup USB: 5V DC 0,6 A Nabijacia litium i6nova batéria: 750
mAh 3,7V // 2,7 Wh Hmotnost: 133 g

Opatrenia pre pouzitie:

Zariadenie nepouzivajte v pripade patologickej zmeny, alebo poranenia masirovanej casti tela, na
opuchnutych, popalenych, podrazdenych alebo poranenych ¢astiach pokozky, v pripade kf¢ovych zil
a koznych ochoreni, na hlavu, tvar, hrtan a tvrdé Casti tela, pocas tehotenstva, poéas spanku, po uziti
liekov alebo alkoholu, vo vozidle. NepouZivajte zariadenie stvisle dihsie ako 15 minit. Na odpojenom
zariadeni je mozné Cistit' iba vonkajsiu cast’ mierne navihéenym kusom latky. PouZivajte nabijacku
kompatibilnt so Specifikaciami vyrobku.
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Navod k pouziti: )

Vyrobek zapnete a vypnete stisknutim tlacitka ON/OFF, je slySet ,KLIKNUTI". Baterie se nabiji pomoci
dodaného kabelu. BEhem nabijeni sviti LED kontrolka Cervené a po nabiti baterie sviti zelené. Jakmile
je baterie nabita, kabel odpojte.

Technické vlastnosti:

Minimélni délka provozu: 1 hodina. Doba nabijeni: 1,5 hodiny.

Frekvence vibraci: 75 Hz (+/- 5 Hz) Vstup USB: 5V DC 0,6 A Nabijeci lithium iontova baterie: 750
mAh 3,7 V// 2,7 Wh Hmotnost: 133 g

Opatieni pro pouziti:

Zarizeni nepouzivejte v pfipadé patologické zmény, nebo poranéni masirované casti téla, na oteklych,
popalenych, podrazdénych ¢i poranénych ¢astech pokozky, v pfipadé kiecovych Zil a koznich
onemocnéni, na hlavu, oblicej, hrtan a tvrdé ¢asti téla, béhem téhotenstvi, béhem spanku, po uziti 1éku
nebo alkoholu, ve vozidle. NepouZivejte zafizeni souvisle déle nez 15 minut. Na odpojeném zafizeni
Ize Cistit pouze vnéjsi cast mirné navihéenym kusem latky. PouZivejte nabijecku kompatibilni se
specifikacemi vyrobku.
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Bruksanvisning

Sla pa och av produkten genom att trycka pa knappen ON/OFF sa att det later klick. Anvéand den
medféljande kabeln for att ladda batteriet. Lysdioden lyser rott under laddning och gront nar batteriet ar
fulladdat. Koppla bort kabeln nér batteriet &r fulladdat.

Teknisk information

Minsta drifttid: 1timme. Laddningstid: 1,5 timme.

Vibrationsfrekvens: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB-inmatning: 5V DC 0,6 A Uppladdningsbart litiumjonbatteri:
750 mAh 3,7V // 2,7 Wh Vikt: 133 g

Forsiktighetsatgarder

Anvénd inte enheten vid patologiska forandringar eller skador pa det omrade pa kroppen som ska
masseras, pa delar av huden eller da kroppen ar svullen, brand, irriterad eller skadad, vid aderbrack
och hudsjukdomar, pa huvudet, ansiktet, struphuvudet eller de harda delar av kroppen, under gravidite-
ten, nar du sover, efter att ha tagit medicin, droger eller alkohol eller i ett fordon. Anvénd inte enheten
mer &n 15 minuter i strack. Rengdr endast utsidan med en fuktig trasa, nar enheten ar frankopplad.
Anvénd en laddare som uppfyller produktspecifikationerna.

Nacin uporabe: . .

Ukljucite i iskljucite proizvod pritiskom na tipku za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE sve dok ne Cujete
«KLIK». Za punjenje baterije koristite isporuceni kabel. Tijekom punjenja baterije LED svjetilika svijetli
crveno i postaje zelena kad je baterija napunjena. Odspojte kabel nakon $to napunite bateriju.

Tehnicke karakteristike:

Minimalno vrijeme rada: 1 sat. Vrijeme punjenja: 1,5 sati

Frekvencija vibracije: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB ulaz: 5V DC 0,6A Punjiva litij-jonska baterija: 750 mAh
3,7V 1/ 2,7Wh Tezina: 133 g

Mjere opreza pri uporabi:

Ne koristite uredaj u slu¢aju patoloskih promjena ili ozljeda na podrucju tijela koje se masira, na
natecenim, spaljenim, iritiranim ili ozlijedenim dijelovima koZe i tijela, u sluaju varikoznih vena i
koznih bolesti, na glavi, licu, grkljanu i na tvrdim dijelovima tijela, tijekom trudnoce, dok spavate, nakon
uzimanja liigkova, droga ili alkohola, u vozilu. Nemojte koristiti uredaj dulje od 15 minuta neprekidno.
Cistite samo sa spoljne strane viaznom krpom kada je uredaj odspojen. Koristite punja¢ kompatibilan
sa specifikacijama proizvoda.
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Nacin uporabe:

Izdelek vklopite in izklopite s pritiskom na gumb za VKLOP / IZKLOP, dokler ne klikne. Za polnjenje
baterije uporabite priloZeni kabel. Med polnjenjem je LED Iucka rdeca, ko je baterija napolnjena, pa
zasveti zeleno. Ko je baterija napolnjena, izklopite kabel.

Tehniéni podatki:

Najkrajsi éas delovanja: 1 ura. Cas polnjenja: 1,5 ure.

Frekvenca vibriranja: 75 Hz (+/- 5 Hz) Vhod USB: 5V DC 0,6 A Litij-ionska baterija za ponovno
polnjenje: 750 mAh 3,7 V // 2,7 Wh Teza: 133 g

Previdnostni ukrepi za uporabo:

Aparata ne uporabljajte v primeru patoloskih sprememb ali poskodb na predelu telesa, ki ga Zelite
masirati, na oteklih, opecenih, razdrazenih ali poskodovanih delih koZe in telesa, v primeru krénih Zil

in koznih bolezni, na glavi, obrazu, grlu in na trdnih delih telesa, med nosecnostjo, med spanjem, po
jemanju zdravil, drog ali alkohola, v vozilu. Aparata ne uporabljajte ve¢ kot 15 minut neprekinjeno. Sa-
mo zunanji del ocistite z rahlo naviazeno krpo, ko je aparat izkljucen iz omrezja. Uporabljajte polnilnik,
ki je zdruZjiv s specifikacijami izdelka.
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Kullamm sekli:

Bir «TIK» sesi duyuncaya kadar ON/OFF butonuna basarak Urlinii aginiz ve kapatiniz. Bataryay sarj
etmek icin, size verilen kabloyu kullaniniz. LED 1sik sarj esnasinda kirmizi, batarya sarj oldugunda
yesil yanar. Batarya sarj oldugunda fisini prizden ekiniz.

Teknik ozellikler:

Minimum gahsma siiresi: 1 saat. Sarj siiresi: 1,5 saat

Titresim frekansi: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB girisi: 5V DC 0,6A $arj edilebilir lityum iyon batarya: 750 mAh
3,7V /1 2,7Wh Agirlik: 133 gr

Kullanim 6nlemleri:
Masaj yapilacak viicut bolgesinde patolojik bir degisim veya yaralanma olmasi durumunda, cildin ve
viicudun sismis, yanmis, tahris olmus veya yaralanmis kisimlari tizerinde, varis ve cilt hastaliklari
olmasi durumunda, basiniz, yliziiniz, girtlaginiz ve viicudun sert kisimlari iizerinde, hamilelik déne-
minde, uyurken, ilag, uyusturucu veya alkol aldiktan sonra, bir aracin igindeyken cihazi kullanmayiniz.
Cihaz! stirekli olarak 15 dakikadan daha uzun bir siire kullanmayiniz. Cihazi, kablosu gikariimis iken,
yalnizca harici olarak hafifce nemlendirilmis bir bezle temizleyiniz. Uriiniin teknik ozellikleri ile uyumlu
bir sarj cihazi kullaniniz.
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Naudojimo budas

Prietaisg jjungsite ir i$jungsite spausdami mygtuka ON/OFF, kol pasigirs spragteléjimas. Baterijai
jkrauti naudokite pridedama laida. Baterijai kraunantis LED lemputé dega raudonai, o jsikrovus - Zaliai.
Baterijai jsikrovus istraukite laida.

Techninés savybés

Trumpiausias veikimo laikas: 1 valanda. Baterijos jkrovimo laikas: 1,5 valandos.

Vibracijos daznis: 75 Hz (+/- 5 Hz). USB jungtis: 5V DC 0,6 A [kraunamoji li€io jony baterija: 750
mAh 3,7 V /[ 2,7 Wh Svoris: 133 g

Atsargumo priemonés

Prietaiso nenaudokite: jei masazuojamoje kiino vietoje yra patologiniy pakitimy ar pazeidimy, jei odos
zonos ar kiino dalys yra patinusios, nudegintos, sudirgintos ar pazeistos, esant veny issiplétimui ir
sergant odos ligomis, galvai, veidui, kaklui ir kietoms kiino dalims masazuoti, néstumo laikotarpiu,

miegant, pavartojus vaisty, narkotiky ar alkoholio, transporto priemonéje. Prietaiso negalima neper-
traukiamai naudoti ilgiau kaip 15 min. ISjunkite prietaisg ir Siek tiek sudrékinta Sluoste nuvalykite tik jo
iSore. Naudokite tik produkto specifikacijg atitinkant] jkroviklj.

Uputstvo za upotrebu:

Ukljucite i iskljucite proizvod pritiskom na taster ON/OFF dok se ne cuje ,CLIC". Za ponovno punjenje
baterije koristite isporuceni kabl. LED lampica je crvena tokom punjenja i zelena je kada je baterija
napunjena. Iskljucite kabl nakon $to napunite bateriju.

Tehnicke karakteristike:

Minimalno vreme rada: 1 sat. Vreme punjenja: 1,5 sat.

Frekvencija vibracija: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB ulaz: 5V DC 0,6A Litijum jonska baterija koja se moze
puniti: 750 mAh 3,7V // 2,7Wh Tezina: 133 g

Mere predostroznosti za upotrebu:

Ne koristite uredaj u slucaju patoloskih promena ili povreda na delovima tela koji se masiraju,
natecene, spaljene, iritirane ili povredene delove koZe i tela, u slucaju varikoznih vena i koZnih bolesti,
na glavi, licu, grkljanu i na tvrdim delovima tela, tokom trudnoce, dok spavate, nakon uzimanja lekova,
droga ili alkohola, u vozilu. Ne koristite uredaj neprekidno duze od 15 minuta. Spoljasnjost Cistite
samo blago vlaznom krpom dok je uredaj iskljucen. Koristite punjac koji je kompatibilan sa specifika-
cijama proizvoda.
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Lietosanas pamaciba

leslédziet un izslédziet izstradajumu, spiezot pogu ON/OFF (ieslégsanal izslégsana), lidz atskan
klikskis. Lai uzladétu akumulatoru, izmantojiet komplekta ieklauto kabeli. Uzlades laika gaismas diode
deg sarkana krasa, savukart, kad akumulators ir uzladéts, ta iedegas zala krasa. Péc akumulatora
uzladésanas atvienojiet kabeli.

Tehniskie raksturlielumi

Minimalais darbibas ilgums: 1 stunda. Uzlades ilgums: 1,5 stundas.

Vibraciju frekvence: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB ieeja: 5 V lidzstr., 0,6 A Uzladéjams litija jonu akumulators:
750 mAh 3,7V // 2,7 Wh Svars: 133 ¢

Piesardzibas pasakumi

Nelietojiet ierici, ja masazai izvélétaja kermena apgabala ir patologiskas izmainas vai tas ir savainots,

ja izveleta kermena dala vai ada ir pietiikusi, apdedzinata, sakairinata vai savainota, ja ir varikozas
vénas vai adas slimibas; nelietojiet ierici uz galvas, sejas, kakla un kermena cietajam dalam,
gritniecibas laika, miega, péc medikamentu, narkotiku vai alkohola lieto$anas, ka ari transportfidzekii.
Nelietojiet ierici ilgak par 15 miniitém bez partraukuma. Tiriet tikai &rpusi ar viegli samitrinatu dranu;
iericei jabat izslegtai. Izmantojiet ladétaju, kas atbilst izstradajuma specifikacijam.
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Obnyieg xpfiong: o , , 5
Evepyotoiate kai amevepyoToInaTe To Tpoidv miédovtag 1o kouptri ON/OFF péxpi va akouaTei éva
«KAIK». T va goprigete Tv pmmarapia, pnaipomoinate 1o kaAwdio ou mapéxetal. H Auyvia LED
€ival KOKKIVN KaTd TV popTian kol aAader o€ Tpaaivo HoAiG gopiaTei n pmratapia. AToouvdéate To
kahwdio poNig popriaTei n pmaTapia.

TEXVIKG XOPAKTNPIOTIKA:

Méon Sidpkeia Aeiroupyiag: 1 wpa. Xpévog @opTiang: 1,5 wpa.

ZuyvetnTa dovnang: 75 Hz (+/- 5 Hz) Eigodog USB: 5V DC 0,6A Emavagopmiéuevn pmarapic 16viwv
NBiou: 750 mAh 3,7V // 2,7Wh Bdpog: 133 g

MpoguAdSeig xpriong: o ,
Mnv xpnaipotroigite v ouakeun ot TepiTTwan maBoAoyikng ahayng ) TpadpaTog oV TrEPIOXT

TOU gwpaTog dTrou Bat yivel To Poaa, o€ TUAPATA TIPNOHEVD, KAPPEVa, EPEBITPEV 1} TPQUHOTIOPEVT
TUAHOTO TOU GEPPATOG, T€ TTEPITITWAN KIPOWV Kail SEPHATIKWY TaBATEWY, 0To KEYANI, TO TTIPOOWTTO, TOV
Adpuyya kai aTa oKANPd TUAHOTE TOU GWHATOG, KATE T SIGPKEID TNG EYKUPOTUVNG, OTAV KOIUATTE, HETA
N Aqyn QapHAKWY, VAPKWTIKWY OUTILV I} OIVOTIVEUHATOG, Kai JEaa ag Oxnua. Mnv xpnaipomoinoete
TNV 0UOKeUn yia TepiaaoTepa amo 15 auveyopeva Aerrd. KaBapilere povo 1o e§wrepikd pépog g
OUOKEUNG PE Eva EAIpPG UYPO TTav, [E TN GUOKEUN amoauvdedepévn. XpnaiuoTrolite opriaT)
OUMRaTO e TIG TTPOBIAYPAPES TOU TIPOIGVTOG.

WHcTpykuus 3a ynotpeba:

BktoyeTe W U3knioyeTe NpodykTa, kaTo HatucHete GyToH ON/OFF, fokarto yyete ,LL|IPAKBAHE". 3a
Na npesapeqvTe GatepuaTa, U3nonasaiite npefocTaseHms kaben. CBETOANOAHUAT MHANKATOP CBETI
B YepBEHO 0 BPEMe Ha 3apeX[aHeTo 1 CTaBa 3efeH, korato batepusita e sapefeHa. Makmiovete
kabena cnep kato 6aTepusTa e 3apefieHa.

TexHuyeckm XapaKTePUCTUKK:

Munumanta npogbmkuTenHocT Ha pabora: 1 yac. Bpeme 3a 3apexaane: 1,5 yaca.

Yecrora Ha Bubpupare: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB Bxoa: 5V DC 0.6A Mpesapexpnaema nuTueBo-ifoHHa
6Gatepus: 750 mAh 3.7V // 2.7Wh Terno: 133 g

Mpeanasuu mepku:

He uanonasaiite ypena npyu naTonoruyHin M3MEHeHNs Unu HapaksisaHe B 06n1acTTa Ha TSNoTo, KOSTo
LLie Ce Macaxupa, BbpXy NoAyTw, U3rOpeHu, pasapasHeHn Unm HapaHeHu 4acTu OT KoxXara 1 TAnoTo,
NPV pa3LUMpeHin BEHW 1 KOXHY 3abonsiBanusl, BbPXY rnagara, MLETo, NapuHKca 1 BbpXy TBbpAN
4acTu Ha TANOTO, Mo BpeMe Ha ﬁpeMeHHOCT, N0 BpeMe Ha CbH, Crea npuem Ha nekapctsa, HapkoTuumn
W ankoxon, B NPeBO3HO cpeAcTeo. He uanonagaiite ypeaa noseye ot 15 MuHyTH 6e3 npexbeaane.
[MouncTBaliTe camMo OTBBH C NIEKO HAaBNaXHEHa Kbpna npu U3KnoYeH ypea. Manonagaiite 3apagHo
YCTPOICTBO, CbBMECTUMO CbC CeLmduKkaLmnTe Ha npoayKkTa.

Marpanany xonbl:

ON/OFF (ocy/elwipy) nepHeciH ChIpT eTkeH fbIbIC ecTinreHLwe Hackin, acnantbl KOChIN COHAIPIHi3.
BarapesicbiH KaiiTa kyaTTay yluiH KockiMLua GepinreH coiMabl NaiaanaHbiHpla. Kyattay 6apbicbiiaa
apbl A1OAbI KbI3bIN TYCMEH XaHbin, 6aTapest TOMbIK KyaT anFaHHaH KeviiH Xacbin TYCrIeH XaHapbl.
Barapes kyaT anFaHHaH KeliiH, CbIMbIH aXbIpaTbIHbI3.

Texuuxanbm cunatTamanapbl:

MbiC icTey yaKbITbl: 1 carat. Kyat any yakeiTbl: 1,5 carar.
[Nlipinaey xwiniri: 75 My (+/- 5 Ty) USB kipici: 5B TT 0,6 A Kaiita kyatTanatbiH nuTuii-ion 6atapesch!:
750 mA-car 3,7 B // 2,7 Br-car Canmarbl: 1331

I'Iaup,anaHraH Ke3feri CakTblK Wapanapbl:

AcnanTbl Maccax xacay kaxer GonaTbiH ieHeHiH Beniriae natonorusanbIk e3repictep Hemece
3akpMaaHy 6onFaH xaraaiiaa, icin KeTkeH, kydin kanFaH, TiTipKeHreH Hemece 3akbiMpanFaH Tepi

MeH fieHe GenikTepiHae, Tambpnap/ablH TyHenin keHetoi MeH Tepi aypynapbikbi Gonraraa, 6acka,
6GeTke, kemeit MeH AeHeHiH kaTTel GenikTepiHe, XyKTinik kesiHae, yibikTan xaTkaH keaae, Aapi-
[DopMex, ecipTki Hemece iLimAaik kabbinaaraHHaH keliiH, aBTOMOGUNbAIH iLuiHAe naiifanaHGanbi3.
AcnanTsl 15 MUHYTTaH apTblk Naipanaxbaxsis. Acnan eLuipinin TypraH ke3ge, Tek chipTkbl 6eTiH can
[DbIMKbIN WyGepekneH cypTiHia. OHIM cunaTTamanapbiHa yinecimai 6onatbiH kyatTay KypbinFbIChIH
naiifanaHblHbI3.
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MHCTPYKUMH Mo UCNOoNIb30BaHUID.

YCTPOIACTBO BKIIOYAETCS 1 BbIKNIO4AETCA HaxaTvem Ha kHonky BKI/BbIKI ¢ pasnuunmbiv
«wenykomy. [ins 3apsiaku 6atapen Mcnonb3yitTe BXOAALLMI B KOMNAEKT kaGenb. Muratoluuii KpacHblii
CBETOAMOAHbIt MHAMKATOP YKa3bIBaeT Ha BINONMHEHME 3apsiaki. o OkoHYaHwy 3apsikv 3aropaeTcs
3eneHblit MHAVKkaTop. Mocne 3apskv baTapev oTcoeauHMTe kabens.

TexHuueckue XapPaKTepPUCTUKK:

MuHuManbHas AnuTenbHOCTb pabotkl: 1 yac. Bpems sapagku: 1,5 vaca.

Yacrora ubpauwu: 75 'y (+/- 5 'u) Mutaxne yepes USB: 5 B nocr. Toka, 0,6 A JTUTHiA-MoHHbIA
akkymynsTop: 750 mA-4 3,7 B // 2,7 BT-4 Macca: 133 1

Mepbl npeaoCTOPOXHOCTH.

He ncnonb3osath annapat B criyyae NaTomnorvit Ui MoBpeXaeHMi Maccupyemolt YacTu Tena, Ha
4acTsX KOXI 1 Tena ¢ NpUMyXnocTsMM, OXoramu, pasapaxeHnem nu TpaBMami, Npu Bapuko3HOM
PaCLUMPEHINN BEH 11 KOXHbIX 3a6oneBaHusX, Ha roroBe, NuLe, ropTaHm 1 TBepabIX y4acTkax Tena,
BO Bpems GepeMeHHOCTH, BO BpeMst CHa, Nocne npuema MeAvkaMeHTOB, NekapeTB Wi ankorons,
Haxofisick B aBTomobune. He ncnonbayiite 6onee 15 MUHYT HenpepbIBHO. [INs 04MCTKI NpoTpUTE
cnerka BNaxHoi TPSANKOIA TONbKO BHELLIHIOK NOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA, OTKMIOYEHHOTO OT UCTOYHIKA
nuTaHus. Vicnonbayiite 3apsiHOE YCTPOICTBO, COBMECTUMOE C TEXHUYECKIMM XapaKTepucTUkamit
yCTpoiAcTBa.

Cnocib BMKOpUCTaHHS:

BwmuiKaiiTe it BUMMKaiATe MPUCTpIli, HaTuckatouw kHonky ON/OFF (BKI/BVKIT) no 3Byky knauaHHs. LLo6
nif3apsanTM akymynsTop, BUKOPUCTOBYIATe kabenb, Lo BXoAuTb Ao komnnekTy. Ceitnoaioa roputs
YePBOHWM CBITNOM Mif} Yac 3apSAKM i CTae 3eNeHnM, Konu akymynaTop 3apsiavecs. Micns sapsaka
akymynsTopa Bia'efHaiiTe kabenb.

TexHiuHi XapaKTepPUCTUKK:

MinimManbHwmit Yac pobotu: 1 roguHa. Yac 3apsmkanHs: 1 roauHa 30 XBUNuH.

Yacrora Bibpauii: 75 'y (+/- 5 u) Bxig USB: 5V DC 0,6A TliTiit-ioHHuit akymynstop: 750 mArog 3.7 B
112.7 Brrog Bara: 1331

3axoam 6esneku:

He BMKOpUCTOBYIATE NPUCTPIlt 38 HAABHOCTI NATONOTiYHMX 3MiH aBo NoLKOMpKeHb B oBnacTi Tina,

ska nignsrae Macaxy, Ha onyxnux, obnanexux, nofpasHeHnx abo YLIKOMKEHNX AiNsHKaX LWKipK i

Tina, Npy BapuKO3HOMY PO3LLMPEHHI BEH i LIKIPHUX 3aXBOPIOBAHHSIX, Ha rofoBi, 0614ui, ropTani i
TBEpAVX AinsHKax Tina, Nif Yac BariTHOCTI, MiA Yac CHy, Nicns NpuioMy MeAvKaMeHTiB, HapkoTukia abo
ankoronto, y TpaHcnopTHoMy 3acobi. He BukopucToyiiTe npucTpiii AosLue 15 xsunuH Ge3 nepepsi.
Cnia 04mLLaTy TiNbKK 30BHILLHIO MOBEPXHIO MPUCTPOK) 3 [JONOMOTOI0 3erka BOMOroi TKaHMHM, Npu
L{bOMY NpUCTPiit NOBUHEH ByTy BiA'eAHAHWIA Bif Kepena XUBNEHHs. BuKkopucToByiiTe 3apsiaHui
NPUCTPINA, CYMICHWIA 3 TEXHIYHUMM XapaKTepucTkaMm1 BUPOBY.
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Hwéng dan st dung :

Bat va tt san pham béng cach nhan git nit ON/OFF dén khi nghe &m thanh “CLIC”. D& sac pin san
pham, vui long st dung déy sac dugc cung cap kém theo. Dén led trén sén pham sé hién mau do trong
qua trinh sac va sé chuyén xanh la khi d& hoan thanh sac. Hay thao déy sac khi da sac xong.

Thong so ky thuat:

Théi lwong hoat dong téi thiéu : 1 gid. Thoi gian sac pin : 1.5 gid.

Tan suéit rung : 75 Hz (+/- 5 Hz) Dau c&m USB : 5V DC 0.6A Pin sac lithium ion : 750 mAh 3.7V //
2.7Wh Trong luong : 133 g

Canh bao st dung :

Tuyét doi kkong st dung san pham trén nhiing viing co thé bj tn thuong nhu sung do, bong, nhay
c&m; trén nhitng viing da bi ban dé ho&c bénh ngodi da; trén nhitng phén co thé nhu dau, mét, thanh
quan hodc trong thai gian mang thai, trong khi ngd, trong khi dang dung thudc diéu tri, trong khi dung
chét kich thich hogc ruou bia, trong khi dang diu khién phuong tién giao thong. Khang st dung san
pham lién tuc trong vong hon 15 phat. Hay st dung khan mém &m dé vé sinh bén ngoai san pham khi
da ngat nguon thiét bi. St dung phu kién sac pin cd thong 6 ky thuét twong thich véi san pham.

Cara penggunaan :

Nyalakan dan matikan produk dengan menekan tombol ON/OFF hingga terdengar «KLIK». Untuk men-
gisi ulang daya baterai, gunakan kabel yang disediakan. LED menyala merah saat mengisi daya dan
berubah menjadi hijau saat baterai diisi. Lepaskan koneksi kabel setelah mengisi ulang daya baterai.

Karakteristik teknis:

Waktu pengoperasian minimum: 1 jam. Waktu pengisian: 1,5 jam.

Frekuensi getaran: 75 Hz (+/- 5 Hz) Input USB: 5V DC 0,6A Baterai lithium ion yang dapat diisi ulang:
750 mAh 3,7V // 2,7Wh Berat: 133 g

Tindakan pencegahan:

Jangan menggunakan perangkat ini jika terjadi modifikasi patologis atau cedera pada area tubuh

yang akan dipijat, pada bagian yang bengkak, terbakar, teriritasi atau cedera pada kulit, dalam kasus
varises dan penyakit kulit, pada kepala, wajah, laring dan bagian tubuh yang keras, selama kehamilan,
ketika Anda tidur, setelah minum obat, obat-obatan atau alkohol, di dalam kendaraan. Jangan gunakan
perangkat selama lebih dari 15 menit terus menerus. Hanya bersihkan bagian luar dengan kain yang
sedikit lembab, perangkat dicabut. Gunakan pengisi daya yang kompatibel dengan spesifikasi produk.
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WARNINGS:

The device should only be used in a domestic/private environment. Do not
use without medical advice if you have a pacemaker or any health problems
and are not sure if the device is suitable for you. Do not use with children

or people with cognitive or physical disabilities as well as in case of skin
sensitivity (for example, diabetes) or blood circulation disorder (for example,
Raynaud's syndrome) unless otherwise advised by a health professional.
For external use only.Do not sit or stand on the device.Do not immerse.
Children should not play with the device.Do not use on animals. Do not ex-
pose near a heat source. Do not disassemble. This device contains batteries
which cannot be replaced by the user.

AVERTISSEMENTS :
L'appareil ne doit étre utilisé que dans un environnement domestique/privé.
Ne pas utiliser sans avis médical si vous portez un stimulateur cardiaque,
si vous avez un quelconque probléme de santé et si vous n'étes pas
certain que I'appareil vous convienne. Ne pas utiliser chez les enfants et
les personnes porteuses d'un handicap cognitif ou physique ainsi qu'en cas
de sensibilité cutanée (par exemple diabéte) ou de trouble de la circulation
sanguine (par exemple, syndrome de Raynaud) sauf sur avis contraire
d'un professionnel de santé. Pour un usage externe uniquement.Ne pas
s'asseair, ni se tenir debout sur I'appareil. Ne pas immerger.Les enfants
ne doivent pas jouer avec |'appareil.Ne pas utiliser sur les animaux. Ne
pas exposer pres d'une source de chaleur. Ne pas démonter. Cet appareil
contient des batteries non remplagables par |'utilisateur.

ADVERTENCIAS:

El aparato debe usarse tnicamente en un entorno doméstico/privado.

No usar sin una opinién médica si usted tiene un marcapasos, en caso de
cualquier problema de salud y si no esté seguro de que el aparato sea apto
para usted. No usar en nifios ni personas con discapacidad cognitiva o
fisica, asi como en caso de sensibilidad cutanea (por ejemplo, diabetes) o
problemas de circulacion sanguinea (por ejemplo, fenémeno de Raynaud),
excepto en caso de contraindicacion por parte de un profesional de la
salud. Para uso externo inicamente.No sentarse, ni ponerse de pie sobre
el aparato.No sumergirlo.Los nifios no deben jugar con el aparato.No usar
en animales. No poner cerca de una fuente de calor. No desmontar. Este
aparato contiene baterias que el usuario no puede sustituir.

WARNHINWEISE:

Das Gerat darf nur in einer hauslichen/privaten Umgebung verwendet
werden. Nicht ohne arztlichen Rat verwenden, wenn Sie einen Herzschritt-
macher tragen oder ein Gesundheitsproblem jeglicher Art haben und wenn
Sie nicht sicher sind, ob das Gerat fiir Sie geeignet ist. Nicht fiir Kinder und
Personen mit geistiger oder kdrperlicher Beeintrachtigung verwenden sowie
bei Hautsensibilitat (zum Beispiel Diabetes) oder Durchblutungsstérungen
(zum Beispiel Raynaud-Syndrom), es sei denn, lhr Arzt weist Sie dazu an.
Ausschlielich fiir duBerliche Anwendung. Sich nicht auf das Gerat setzen
oder darauf stehen.Nicht eintauchen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét
spielen.Nicht bei Tieren verwenden. Nicht der Nahe einer Hitzequelle
aussetzen. Nicht auseinandernehmen. Dieses Gerat enthélt Batterien, die
nicht durch den Benutzer ersetzt werden kénnen.
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AVVERTENZE:

L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente in ambiente domestico/
privato. Non utilizzare il prodotto senza aver consultato un medico se

siete portatori di pacemaker, se avete un qualsiasi problema di salute e se
non siete certi che il prodotto sia adatto a voi. Non utilizzare su bambini

e su portatori di handicap cognitivi o fisici, non usare in caso di sensibilita
cutanea (ad esempio in caso di diabete) o di problemi della circolazione
sanguigna (per esempio, sindrome di Raynaud) salvo diverso parere di

un professionista sanitario. Solo per uso esterno.Non sedersi né stare in
piedi sull'apparecchio.Non immergerlo. Evitare che i bambini giochino con
I'apparecchio.Non utilizzare sugli animali. Non esporre a fonti di calore. Non
smontarlo.Questo apparecchio contiene batterie che non sono sostituibili
dall'utente.
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WAARSCHUWINGEN:

Het apparaat is alleen bestemd voor thuis- / privégebruik. Niet gebruiken
zonder medisch advies als u een pacemaker draagt, een medisch probleem
hebt of als u er niet zeker van bent dat dit apparaat geschikt voor u is.

Niet gebruiken bij kinderen of personen met een cognitieve of lichamelijke
handicap of in geval van gevoeligheid van de huid (bijv. diabetes) of een
bloedsomloopstoornis (bijv. fenomeen van Raynaud) behalve op advies
van een bevoegde zorgverlener. Alleen voor uitwendig gebruik. Niet zitten
of staan op het apparaat.Niet onderdompelen. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen.Niet op dieren gebruiken. Niet dicht bij een warmtebron
plaatsen. Niet uit elkaar halen.Dit apparaat bevat batterijen die niet door de
gebruiker vervangen kunnen worden.
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ADVERTENCIAS:

0 aparelho s6 deve ser utilizado num ambiente doméstico/privado. Nao
utilizar sem parecer médico se usar um estimulador cardiaco, se tiver um
eventual problema de satde e se ndo estiver certo de que o aparelho se
adequa. Néo utilizar nas criangas e nas pessoas portadoras de uma defi-
ciéncia cognitiva ou fisica bem como em caso de sensibilidade cutanea (por
exemplo, diabetes) ou de disturbio da circulagdo sanguinea (por exemplo,
sindrome de Raynaud) salvo opini&o contréria de um profissional de satde.
Unicamente para uso externo.N&o se sentar, nem se apoiar sobre o aparel-
ho.N&o submerger.As criangas ndo devem brincar com o aparelho.N&o uti-
lizar nos animais. N&o expor perto de uma fonte de calor. Nao desmontar.
Este aparelho contém baterias ndo substituiveis pelo utilizador.
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OSTRZEZENIA:

urzadzenie powinno by¢ uzywane wytgcznie w srodowisku domowym/
prywatnym. Nie nalezy uzywac bez konsultacji z lekarzem, jesli uzytkownik
ma rozrusznik serca, problemy zdrowotne lub w przypadku jakichkolwiek
watpliwosci. Nie nalezy stosowac u dzieci i 0sob z niepetnosprawnoscia-

mi kognitywnymi lub fizycznymi, wrazliwoscig skorng (np. w zwiazku z
cukrzyca) lub zaburzeniami krazenia krwi (np. objaw Raynauda), chyba ze
zostanie to zalecone przez pracownika stuzby zdrowia. Wytacznie do uzytku
zewnetrznego. Nie siadac ani nie stawac na urzadzeniu. Nie zanurza¢ w
cieczach.Dzieci nie powinny bawi¢ sig tym urzadzeniem.Nie stosowac na
zwierzetach. Nie wystawiac na dziatanie zrodta ciepta. Nie rozmontowywac.
To urzadzenie zawiera baterie, ktére nie moga by¢ wymienione przez
uzytkownika.

FIGYELMEZTETESEK:

A késziléket kizarolag otthoni kdryezetben/magancélra hasznalja.

Kérje ki orvosa véleményét, ha szivritmus szabalyozéja van, barmilyen
egészséguigyi probléma esetén, és ha nem biztos benne, hogy a készlilék
megfeleld Onnek. Ne hasznélja gyermekeken, szellemi vagy testi fogya-
tékossaggal él6 embereken, valamint érzékeny boron (példaul diabétesz
esetén) vagy keringési rendellenesség (példaul Raynaud-szindréma)
esetén, kivéve egészségligyi szakember engedélyével. Csak kiilsdleg
hasznélja.Ne (ljon vagy 4lljon ra a készllékre. Ne meritse vizbe. Gyermekek
ne jatszanak a készulékkel. Ne hasznalja allatokon. Ne tegye a készliléket
héforras mellé. Ne szedje szét a készliléket. A kész(ilék akkumulatorat a
felhasznalo nem cserélheti ki.

AVERTISMENTE:

Aparatul nu trebuie sa fie utilizat decat intr-un cadru domestic/privat. Nu utilizati
produsul férd avizul medicului daca aveti un stimulator cardiac, daca aveti orice
problemd de sanatate si daca nu sunteti siguri ca acest aparat v este reco-
mandat. Nu utilizati produsul pentru copiii si persoanele ce prezinta deficiente
cognitive sau fizice sau care au o sensibilitate la nivelul pielii (de exemplu, diabet)
sau care au o circulatie sanguina deficitara (de exemplu, sindromul Raynaud)
doar daca un profesionist din domeniul medical v-a recomandat contrariul.

Doar pentru o utilizare externd.Nu va asezati si nici nu stati in picioare pe el.

Nu-I scufundati in lichide. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.Nu-| utilizati la
animale. Nu-| pastrati in apropierea unei surse de caldurd. Nu-l demontati.Acest
aparat contine baterii care nu pot fi inlocuite de cétre utilizator.
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Zariadenie sa smie pouzivat'iba v doméacom/stikromnom prostredi.
Zariadenie nepouZivajte bez lekarskeho posudku, ak mate kardiostimulator,
alebo akykolvek zdravotny problém a nie ste si isti, ¢i vam zariadenie bude
vyhovovat. Ak nie je odportcané inak zdravotnickym odbornikom, zariade-
nie nesmu pouzivat' deti a osoby s kognitivnym alebo telesnym postihnutim
alebo osoby s citlivostou pokozky (napriklad v pripade cukrovky), alebo s
poruchou krvného obehu (napriklad v pripade Ryanaudova syndrému). Len
pre externé pouzitie. Na zariadenie nesadajte ani nestipajte.Neponarajte.
Deti sa so zariadenim nesmu hrat. NepouZivajte na zvieratach. Nevystavujte
v blizkosti zdroja tepla. Nedemontujte. Toto zariadenie obsahuije batérie,
ktoré sam uZivatel nesmie menit.
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Zafizeni se smi pouzivat pouze v domacim/soukromém prostredi.
Zafizeni nepouzivejte bez Iékafského posudku, mate-li kardiostimulator,
nebo jakykoli zdravotni problém a nejste si jisti, zda vam zafizeni bude
vyhovovat. Neni-li doporuceno jinak zdravotnickym odbornikem, zafizeni
nesmi pouzivat déti a osoby s kognitivnim nebo télesnym postizenim nebo
osoby s citlivosti pokozky (napfiklad v pfipadé cukrovky), nebo s poruchou
krevniho obéhu (napfiklad v pfipadé Ryanaudova syndromu). Pouze k
externimu pouZiti. Na zafizeni nesedejte ani nestoupejte. Neponofujte. Déti
si se zafizenim nesméji hrat.NepouZivejte na zvifatech. Nevystavujte v
blizkosti zdroje tepla. Nedemontuijte. Toto zafizeni obsahuje baterie, které
sam uzivatel nesmi ménit.

sv

Enheten ska endast anvéndas for privat bruk. Anvand inte utan att ha
konsulterat en lakare om du har pacemaker, om du har problem med
hélsan eller om du inte ar séker pa att enheten &r l&mplig for dig. Ska

inte anvéndas pa barn eller personer med kognitiva eller fysiska funk-
tionsnedsattningar, med kénslig hud (exempelvis diabetes) eller problem
med blodcirkulationen (exempelvis Raynauds fenomen) utom pa inradan av
vardpersonal. Endast for utvértes bruk. Sitt eller st inte pa enheten. Sank
inte ner i vatska.Barn far inte leka med enheten.Anvénd ej pa djur. Hall
den borta fran varmekallor. Ta inte isér den.Denna enhet innehaller inga
batterier som kan bytas ut av anvandaren.

UPOZORENJA:
Uredaj se smije koristiti samo u domacem / privatnom okruzenju. Ne koristiti
bez medicinskog savjeta ako imate pejsmejker, ako imate zdravstvenih
problema i niste sigurni je li uredaj prikladan za vas. Ne koristiti kod djece i
osoba s kognitivnim ili fizickim nedostacima, kao i u sluaju osjetljivosti koze
(na primjer dijabetes) ili poremecaja cirkulacije krvi (na primjer, Raynaudov
sindrom), osim ako vam drugacije ne savjetuje profesionalni zdravstveni
radnik. Samo za vanjsku upotrebu. Ne sjedite i ne stojite na uredaju.Ne
uranjajte uredaj. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.Ne koristiti na Zivotin-
jama. Ne izlagati u blizini izvora topline. Ne rastavljati na dijelove. Uredaj
sadrzi baterije koje korisnik ne moZe zamijeniti.
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OPOZORILA:

Aparat je treba uporabljati samo v domacem / zasebnem okolju. Aparata ne
uporabljajte brez zdravniSkega nasveta, ¢e imate sréni spodbujevalnik, e
imate kakrdne koli zdravstvene teZave in ¢e niste prepricani, ali je primeren
za vas. Aparata ne uporabljajte pri otrocih in osebah s kognitivnimi ali
telesnimi okvarami, pa tudi v primeru ob¢utljivosti koze (na primer sladkorne
bolezni) ali moten; krvnega obtoka (na primer Raynaudov sindrom), razen

v primeru drugacnih priporogil zdravstvenega delavca. Samo za zunanjo
uporabo.Ne sedite in ne stojte na aparatu. Ne potapljajte ga.Otroci se ne
smejo igrati z aparatom.Ne uporabljajte pri Zivalih. Ne izpostavljajte ga blizi-
ni vira toplote. Ne razstavljajte ga.Aparat vsebuje baterije, ki jih uporabnik
ne more zamenjati.

UYARILAR:

Cihaz yalnizca ev ortamindalkisisel ortamda kullaniimalidir. Bir kalp pili
taslyorsaniz, herhangi bir sadlik sorununuz var ise ve cihazin size uygun
oldugundan emin degilseniz, tibbi uzman gériisti almadan kullanmayiniz.

Bir saglik profesyoneli aksi yonde gériis belitmemis ise, bilissel veya fiziksel
engelli cocuklarda ve sahislarda, cilt hassasiyeti (ornek: diyabet) veya kan
dolasim sorunu (6rnek: Raynaud sendromuy) olan kisilerde kullanmayiniz.
Yalnizca haricen kullanilir. Cihazin iizerine oturmayiniz, tstiinde durmayiniz.
Cihaz bir siviya batirmayiniz. Gocuklar cihazla oynamamalidirlar. Cihazi
hayvanlar iizerinde kullanmayiniz. Cihazi bir 1s1 kaynaginin yakinina goti-
rmeyiniz. Cihazi sdkmeyiniz.Bu cihaz kullanici tarafindan degistirilemeyen
bataryalar ierir.

PERSPEJIMAS
Prietaisg galima naudoti tik namy (privacioje) aplinkoje. Jeigu jums
implantuotas Sirdies stimuliatorius, turite kokiy nors sveikatos problemy ir

nesate tikras, kad prietaisas jums tinka, prie§ naudodami bitinai pasitarkite
su gydytoju. Vaikams ir protine ar fizing negalig turintiems asmenims, taip
pat esant odos jautrumui (pvz., diabeto atveju) ar kraujotakos sutrikimams
(pvz., Reino sindromo atveju) prietaiso naudoti negalima, nebent sveikatos
priezitros specialistas nurodyty kitaip. Prietaisas skirtas tik iSoriniam
naudojimui.Negalima ant prietaiso séstis ar ant jo stovéti. Nepanardinkite

| vandenj.Neleiskite su prietaisu zaisti vaikams.Nenaudokite gyvinams
masazuoti. Nepalikite greta Silumos $altinio. NeiSmontuokite prietaiso. Varto-
tojui neleidziama keisti $io prietaiso baterijy.

UPOZORENJA:
Uredaj treba koristiti samo u domacem/privatnom okruzenju. Ne koristite
uredaj bez medicinskih saveta ako imate pejsmejker, ako imate zdravstve-
nih problema i niste sigurni da i je uredaj pravi za vas. Ne upotrebljavati kod
dece i ljudi sa kognitivnim ili fizickim ostecenjima, kao i u slucaju osetljivosti
koze (na primer dijabetesa) ili poremecaja cirkulacije krvi (na primer,
Rainaudov sindrom), osim ako se drugacije ne savetuje od zdravstvenog
radnika. Samo za spoljadnju upotrebu.Ne sedite i ne stojite na uredaju.
Ne uranjajte. Deca ne bi trebalo da se igraju sa uredajem.Ne koristiti na
Zivotinjama. Ne izlaZite u blizini izvora toplote. Ne rastavljajte.Ovaj uredaj
adrZi baterije koje se ne mogu zameniti.
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BRIDINAJUMI
lerici drikst izmantot tikai majsaimnieciba / privatam lietojumam. Ja jums ir
elektrokardiostimulators vai kadas veselibas problémas un neesat parlie-
cinats(-a) par to, ka ierice jums ir piemérota, pirms lietoSanas konsultéjieties
ar arstu. Nelietojiet bérniem un personam ar kognitiviem traucéjumiem vai
invaliditati, ka arf personam ar jutigu adu (pieméram, personam ar diabétu)
vai asinsrites traucéjumiem (pieméram, Reino sindroma gadijuma), ja vien
veselibas apriipes specialists nav noradijis citadi. Tikai arigai lietoSanai.
Nesédiet un nestaviet uz ierices. Neiegremdéjiet ideni. Bérni nedrikst rotala-
ties ar ierici. Nelietojiet uz dzivniekiem. Neturiet karstuma avota tuvuma.
Neizjauciet. lerice ir aprikota ar akumulatoriem, ko lietotajs nevar mainit.

MPOEIAONMOIHZEIZ:
H guokeun TpETel va XpNOILOTIOIETaI HOVO T€ OIKIaKO/IBIWTIKG TIEPIBAAOV.
Mnv xpnoipoTIoIEiTE TNV GUTKEUN XWPIG IATPIKT CUMBOUAR €AV GEPETE
Bnparodotn, edv ExeTe omolodrmoTe TPOBANA UYEiag Kai edv Bev €iaTe
aiyoupol 61 N guakeur eivar kataAAnAn yia €adg. Na pnv eappodetal ae
TaidId 1) GTopar PE YVWOTIKN 1) QUAIKR avarmpia KaBug kal o€ TEpITTTwan
euaioBnaiog aTo Géppa (.. diaprmg) r diatapayng ™G kukAopopiag Tou
aiparog (Tr.x. auvdpopio Raynaud) ekTog og TepITTTWON AVTIBETNG YVWHNG
emayyeAyaria Tou kAadou uyeiag. Ma e§wrepiki xpron amokAEIOTIKG.
Mnv kdBeaTe Kar unv aTékeaTe Tavw aTnv auakeur. Mnv mv BuBidete
ae uypo. Ta aidid Sev TpéTel va Taiouv e Tn ouakeur.Mnv v
Xpnaioroieite o€ {wa. Mnv exTiBetal Tnv ouakeur ae Ty BeppoTnTag.
Mnv ammoguvappoAoyRaETe TV GUOKEUR. AUTH N GUOKEUR TIEPIEXE! HTTaTapiES
Trou Gev avTikaioTavTal amd Tov XpAaT:

NMPEAYNPEXAEHUA:

YpensT e npeaHasHayeH camo 3a AomaluHa/nuyKa ynotpeba. He
u3nonagaiiTe 6e3 KOHCYNTaLys ¢ nekap, ako UMaTe neiicMenkbp, ako umare
HsikaKBY 30paBOCTIOBHI NMPOBIEMIn 1 ako He CTe CUrypHY Janut YpeabT e
noaxoasiL 3a Bac. He 13nonssaiite npyu fewa 1 Xopa ¢ KOTHUTVBHIA U
(h13N4ECKM YBPEXKAAHNS, KAaKTO 11 PU KOXHA YYBCTBUTENHOCT (Hanpumep
Anabet) unu npy HapyLLeH1e Ha KpbBOOGPALLEHNETO (HAaNpUMep CUHAPOM
Ha PeiHo), 0CBEH aKo He BM € MPernopbYaHo PYro OT MEANLIHCKO NLIE.
Camo 3a BbHLLHa ynoTpeba. He cpaiiTe v He CTolTe Npasy BbPXY ypeaa.
[la He ce noTans BbB Boga.[leuara He TpsbBa Aa urpasT ¢ ypeaa.fla He ce
npunara Bbpxy KMBOTHW. [la He ce uanara 61130 10 M3TOYHKK Ha TONNMHA.
[la He ce pasrnobsiea. Tosn ypen cbabpxa batepuu, KoUTo He MoraT Aa ce
CMeHsIT oT noTpebuTens.

ECKEPTYNEP:
AcnanTbl Tek yii iLiHAeKeKe xaFfaiifa FaHa naiaanaxbiHpI3.
Kapavoctumynsopeibia Gonca, AeHcaymbiFbiHbI3 Hallapnaca xeHe
acnanTblH ciare cait keneTiHiHe KymaHiHi3 Gonca, OHbl fapirepmeH
aKbinpacnaii naiigananbanpla. MeanumHa kbiameTkepi GackacslH ycbiHbaca,
6yn acnanTel Gananapra xeHe KOrHUTMBTIK HeMece AeHe By3ylbinbIKTaps!
6ap, coHbIMeH bipre Tepici cesiMTan (Mbicanbl, AnabeT Gonrat) He kaH
aliHanbIMbl Gy3binFaH (Mbicansl, PeiiHo CUHApOMbI GonFaH) agamaapra
naiifanaryra 6onmaiial. Tek cbipTTaii KonaaHyra apHanFaH. AcnanTblH
YCTiHe OTbIpMaHbI3 aHe oHbl Gacnanbis. Cyra baTbipmMaHpi3. bananapra
acnanneH oiiHayra 6onmaiabl. XXaHyapnapra naiifananbanbia. Xeiny
KO3iHiH XaHblHAa OpHanacTbipManpl3. benwektemenis. byn acnanTbik
KypamblHafbl GaTapesHbl naiigananylubl 63 aybICTbipa anvaiigbl.

MPEAYNPEXOEHUA.

YCTPOIACTBO NpeaHa3HaueHo Ans UCNONb30BaHNS TONMbKO B BbITOBbIX/
Tn4HbIX Lensix. He ncnonbayiite 6e3 MeULMHCKOro paspelLeHys, ecn

Bbl HOCUTE KapAMOCTUMYNSTOP, ECAIN Y BaC eCTb kakue-nubo npobnembl co
3710pOBBEM I ECTIV BbI HE YBEPEHbI, YTO STOT annapar Bam MoAXOauT.
YCTpOVACTBO He NpefHa3HayeHo Ans UCTIONb30BaHMS AETbMMU UK TOABMI
C KOTHUTMBHBIMY PAacCTPOICTBaMM MM (DU3NYECKVMY OTPaHNYEHHbBIMIA
BO3MOXHOCTSIM. YCTPOWCTBO HEMb3s NPUMEHATD B Cyyae MOBbILLEHHOI
YYBCTBUTENBHOCTY KOXM (Hanpumep, npu Anabete) unn npobnemax ¢
LMpKynsiveit kposy (Hanpumep, npu GonesHi PeiiHo), 3a MckmodeHnem
Cyyaes, KOraa 3T0 PEKOMEHAYETCs MPOheCCHoHambHbIM BPayoM.
YCTpOWACTBO NpeaHa3HaueHO UCKIIOYUTENBHO NSt HAPYKHOTO NPUMEHEHNS.
He caautech 1 He BCTaBaiiTe Ha ycTpoicTso. He norpyxaiiTe B Bogy.
3anpelyaeTcs UCnonb3oBaHue B kayectse AETCKOM urpyLuki.He
VCTIONb30BaTh NS XMBOTHBIX. He XpaHuTb B6NMaM cTouHMKa Tenna. He
pa3bupatb. B ycTpoiicTee ucnonbayeTcs baTapes, He NoAnexallas 3amMeHe
nonb3oBaTenem.

NMONEPENXEHHA:

[pucTpiit MOXHa BIUKOPUCTOBYBATY TiNbky B JOMALLHEOMY/MPUBATHOMY
cepeaoBuLLi. FKLLO B HOCUTE KapaioCTUMYNSTOp, MaeTe npobnemu 3i
300poB'AM abo He BMEBHEH, Yu MiAXOAUTb BaM L NpucTpili, nepes
NoYaTKOM BMKOPUCTaHHS nopadbTecs 3 Nikapem. He BukopucTosyiite
1ioro Ha AiTsx Ta ocobax 3 neuxiyHuMm abo disuyHmK Bagamu, 3
NiABMLLEHOIO YyTNMBICTIO LUKipU (HANpUKNaA, Lykposwii ajabet) abo 3
NOpYLUEHHSIMY KPOBOOBIry (Hanpuknag, CUHAPOM PeliHo), 3a BUHSITKOM
BUNAAKIB, KONK Lie pekoMerJ0BaHo Nikapem-thaxisLem. BuHaTkoso ans
30BHILUIHBOTO 3aCTOCYBaHHS. 3a60POHSETLCS CifaTit Ui CTaBaTH HOraMu Ha
npucTpiil. 3a6opoHSIETLCS 3aHypioBaTH NPUCTPIiA Y BOAY. AliTh HE MOBUHHI
rpaTucsi 3 NpucTpoem. 3aGOpOHSIETLCS BUKOPUCTOBYBATH Ha TBApUHaX.
3abopoHsieTbes 36epiraTv nobnuay mKepen BUCOKUX Temneparyp.
3abopoHseTbes po3bupati NpUCTPIiA.Y LboMY MPUCTPOI BCTAHOBMEH

6arapei, Lo He NignsraioTb 3amiti.

CANH BAO :
Thiét bj chi co thé s dung tai gia hoac trong khong gian riéng tu. Tuyét déi
khong ty' y st dung san phdm ma khdng qua tham kho chuyén gia y t& néu
¢6 tién s& bénh tim mach hodc bt ky bénh Iy nao ma ban khdng chac chan
Vvé d6 an toan dai véi stic khde clia ban than. Tuyét doi khong st dung sén

pham & tré nhd co khiém khuyét nhan thic hodc khiém khuyét trén co thé.
Nhiing trung hop c6 kich ting ngoai da (vi du nhu bénh tiéu dudng) hoac
bénh Iy vé mach mau (bénh Raynaud) déu phai tham khéo y kién bac sy

trudc khi st dung. Chi duoc st dung ngoai da.Khdng ngdi hodc ding trén
san ph&m.Khong d€ san pham bi nhiing nudc.DE san pham ngoai tam v
clia tré nho.Khong s dung san phdm cho dong vat. Khong dé san pham
gan ngudn nhigt. Khong thao réi san pham. San phdm st dung pin sac.

Khéni tu i thai thé iin clia san ihé‘m.

PERINGATAN:

Perangkat hanya boleh digunakan di lingkungan rumah/pribadi. Jangan
gunakan tanpa saran medis jika Anda memiliki alat pacu jantung, jika
Anda memiliki masalah kesehatan dan tidak yakin apakah perangkat ini
tepat untuk Anda. Jangan gunakan pada anak-anak dan orang-orang
dengan cacat kognitif atau fisik serta dalam hal sensitivitas kulit (misalnya
diabetes) atau gangguan sirkulasi darah (misalnya, sindrom Raynaud)
kecuali dinyatakan sebaliknya oleh seorang tenaga kesehatan profesional.
Hanya untuk pemakaian luar.Jangan duduk atau berdiri di atas perangkat.
Jangan direndam. Anak-anak tidak boleh bermain dengan perangkat ini.
Jangan digunakan pada binatang. Jangan terpapar dekat dengan sumber
panas. Jangan dibongkar. Perangkat ini memakai baterai yang tidak dapat

diganti pengguna.
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